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M-Prospect Language Services is a privately 

owned Hungarian company, operating in the heart 

of Hungary since 1996. The firm provides a full 

range of language solutions and is extremely 

proud to provide quality service on the global 

market at unbeatable Eastern European price 

rates. Our success is based on our fortunate 

geographical location, our close cooperation with 

translator and interpreter training institutes, as 

well as our prosperous partnership with 

multinational companies from around the region. 

Our aim is to use the expertise of our linguists, 

professionals and project managers to the 

maximum extent and to offer further benefits as 

a service provider, supplier or cooperating partner 

on an international level. If you have problems 

with the quality, customer service or prices of 

your current translation vendor, then it may be 

time to contact M-Prospect Translations and 

check out the services we offer. 

Csaba Hajdú 

Managing director
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• We adhere to core values of quality, efficiency, 

flexibility and outstanding customer service.

• We have an impressive track record with 

worldwide references.

• Our Eastern European location allows us to 

deliver well below the international prices, 

while maintaining a global network of qualified 

professionals.

• We carefully select and constantly evaluate a 

network of talented, professional translators 

and proofreaders.

• Our translators are supervised by an in-house 

team of experienced project managers.

• We deliver accurate translating and 

proofreading services on time and on budget.
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Extensive 

network 

of fully vetted 

TRANSLATORS

Dedicated 

PROJECT MANAGEMENT 

team

Unbeatable 

COST 

to quality ratio

Combination 

of traditional 

TRANSLATION METHODS 

and state-of-the-art 

CAT tools

our clients’ benefits



• Native linguists translating  into their mother 

tongue

• Extensive network of experienced translators

• Team of professionals with at least 5 years’ 

experience

• Increased capacity and flexibility for managing 

major translation projects

• Rigorous selection procedure and regular 

assessment

• Confidentiality agreements signed by all 

linguists

• Translation projects assigned to dedicated 

project managers

• Special project management guidelines for 

every step of the translation process

• Services tailored to your requirements and 

company profile

• Review and approval opportunities at each 

and every stage
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S • Extensive quality control  reliable         →

translations

• Use of CAT tools (memoQ and SDL Trados) 

• Other industry-standard applications such as 

Adobe InDesign, Adobe FrameMaker, 

QuarkXPress, Microsoft Publisher

• Attention to the client's glossary and 

terminology needs language consistency on 

an enterprise-wide level

• Emphasis on the human element – any 

translation is a product of at least two 

professionals

• Maximized budgets

 • Low-cost language services cost-savings         →

transferred to customers

• Volume, repetition and loyalty-based discounts   
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OUR FOCUS
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English, French, German, Hungarian

Italian, Russian, Spanish, Ukrainian,

Serbian

Bosnian, Croatian, Czech, Polish, 

Romanian, Slovak, Slovene

Albanian, Bulgarian, Danish, Dutch, 

Estonian, Finnish, Latvian, Lithuanian, 

Macedonian, Norwegian, Portuguese, 

Swedish, Turkish
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S • Technical and IT documents (instruction 

manuals, quality control documents, 

catalogues, websites etc.)

• Legal documents (contracts, agreements, 

tenders etc.)

• Economic and financial documents (reports, 

ledgers, accounts etc.)

• Medical and pharmaceutical texts (examination 

certificates, evidence, showcases, product 

information leaflets, etc.)

• Marketing / Advertising / PR Materials 



Medtronic Hungária Kft.
I have been working with M-Prospect Kft. for years in 
connection with the translation of medical materials. 
From one-page English prospectuses all the way up 

to training materials with hundreds of pages, they 
always produce the translations precisely and on 

time. This latter in particular is very important for me, 
because I can thus plan and prepare for the punctual 

appearance of our publications.

Dr. Csaba Varga

branch manager

ABB Mérnöki, Kereskedelmi 
és Szolgáltató Kft.

Lilla Németh

marketing and 

communications executive

M-Prospect Translation Agency always produces the 
translations we order punctually and with great accuracy. 

There is never any problem, even if it is matter of 
specialist technical language. They also do desktop 
publishing to a high standard. We recommend their 

services to all.

testimonials
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company currently present in more than 25 countries, 

on three continents.

 Our experienced team of technical linguists 

accomplished a high volume of technical 

documents translation, DTP and we completed 

several multilingual simultaneous interpreting 

projects.

 

HONSEL is the leading German specialist for complex 

cold extrusion press parts connecting components 

and processing machines.

 M-Prospect provided the translat ion and 

localization of their homepage from German into six 

different languages (English, French, Spanish, 

Polish, Turkish and Chinese). 

BECTON DICKINSON is well-known as a producer of 

medical devices as well as a broad range of 

laboratory equipment, supplies and diagnostic 

products.

 We successfully completed translation and 

interpreting projects for BD Medical, Diagnostics 

and Biosciences segments. The projects included 

validation protocols, showcases, security data 

sheets, work instructions and operation manuals.

SUEZ WATER & PROCESS TECHNOLOGIES provides 

the widest set of water and process solutions in 

terms of chemical, equipment and knowledge 

management.

 Several hundreds of pages of water plant 

documentation and a membrane design manual 

have been translated so far by M-Prospect, into 

Russian, French and Turkish.



Székesfehérvár
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www.m-prospect.hu

OPENING HOURS: 

Monday through Friday 

between 08:00 and 16:30 (CET)

OFFICE: 

1–3 Pirosalma utca, Székesfehérvár, 

Hungary, H-8000

 

PHONE: 

+36 22 311 653 

FAX: 

+36 22 311 653

WEBSITE: 

www.m-prospect.hu

 

E-MAIL:  

forditas@m-prospect.hu


